
TRIJICON RMR MOUNTS - TRIJICON RMR LOW MOUNT, RIGHT HAND

The AD-RMR mini mount was designed to mount the Trijicon RMR to a
Picatinny rail. Precision machined from 6061 T6 aluminum and finished in hard
coat T3 Mil-Spec anodize. mounts feature the Patented QD Auto Lock Lever
system to accommodate both in spec and out of spec rail systems.

Attributes

Name: TRIJICON RMR LOW MOUNT, RIGHT HAND
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100005762
Mfr. No.: AD-RMR-RH-STD
Color: Matte Black
Finish: -
Fits / Used For: -
Make: Universal Rifles
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical Bases
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 119mm
UPC: 818503012167

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TRIJICON RMR
MOUNTS AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
TRIJICON RMR LOW MOUNT, RECHTE HAND
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die ADRMR MiniHalterung von American Defense Manufacturing entschieden hast.
Diese Halterung wurde speziell entwickelt, um das Trijicon RMR sicher und zuverlässig an einer PicatinnySchiene
zu montieren. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und
Installation des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Lagere das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Halterung nur für das Trijicon RMR, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Montiere die Halterung nur auf kompatiblen PicatinnySchienen.
Stelle sicher, dass die Halterung fest und sicher montiert ist, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide den Kontakt mit scharfen oder spitzen Gegenständen, um Verletzungen zu verhindern.
Trage bei der Installation der Halterung geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Handschuhe und
Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die PicatinnySchiene sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.
Überprüfe die Halterung auf Beschädigungen oder Mängel.

Installation:2.

Positioniere die Halterung auf der PicatinnySchiene an der gewünschten Stelle.
Verwende das QD Auto Lock LeverSystem, um die Halterung sicher zu befestigen.
Überprüfe, ob die Halterung fest sitzt, indem du leicht daran ziehst.

Benutzung:3.

Stelle sicher, dass das Trijicon RMR korrekt in der Halterung montiert ist.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Halterung und das RMR sicher befestigt sind.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Herstellervorgaben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.



Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Fachhändler.

Bitte beachte, dass die oben genannten Anweisungen und Richtlinien dazu dienen, die Sicherheit bei der
Verwendung des TRIJICON RMR MOUNTS AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING TRIJICON RMR LOW MOUNT zu
gewährleisten. Es ist wichtig, verantwortungsbewusst mit dem Produkt umzugehen und alle
Sicherheitsvorkehrungen zu beachten.



TRIJICON RMR LOW MOUNT Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the TRIJICON RMR LOW MOUNT. This guide provides essential safety instructions and
usage guidelines to ensure safe and effective use of your mount. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your firearm and Picatinny rail system.
Inspect the mount for any signs of damage or wear before each use.
Keep the mount out of reach of children and unauthorized users.
Use the mount only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the mount is securely attached to the rail before use.
Avoid using the mount in extreme conditions that may compromise its integrity (e.g., extreme heat,
moisture).
Do not exceed the manufacturer's weight limits for mounted accessories.
Regularly check the tightness of the mount to prevent loosening during use.
If you notice any unusual movement or instability while using the mount, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, such as a screwdriver.1.
Position the Mount: Align the TRIJICON RMR LOW MOUNT with the Picatinny rail on your firearm.2.
Secure the Mount: Use the provided screws to attach the mount securely to the rail. Ensure it is3.
tightened according to the manufacturer's specifications.
Check Alignment: Confirm that the mount is level and properly aligned before proceeding to use.4.

Usage Instructions

Once installed, attach the Trijicon RMR to the mount following the manufacturer's instructions for the
sight.
Always verify that the sight is functioning correctly before heading out to the field.
Maintain the mount by cleaning it regularly and checking for signs of wear.

Disposal Instructions
Dispose of the mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIJICON RMR LOW MOUNT, please consult the manufacturer's
website or your point of purchase for assistance.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your TRIJICON
RMR LOW MOUNT. Always prioritize safety and proper handling to enhance your shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el montura baja ADRMR de American Defense Manufacturing para el RMR Trijicon. Este
producto ha sido diseñado para ofrecer un montaje seguro y confiable en carriles Picatinny. Asegúrate de seguir
todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un rendimiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Verifica que el producto no esté dañado antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Realiza revisiones periódicas para asegurarte de que el montaje esté seguro y en buenas condiciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el montura si muestra signos de daño o desgaste.
Evita el uso de herramientas inadecuadas que puedan dañar el producto durante la instalación.
Asegúrate de que el RMR Trijicon esté correctamente instalado en el montura antes de usarlo.
No sobrecargues el montura con accesorios que excedan las especificaciones del fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias: destornillador adecuado y cualquier herramienta adicional
recomendada por el fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.

Instalación:2.

Coloca el montura en el carril Picatinny en la posición deseada.
Alinea el montura con los orificios del carril.
Utiliza la palanca de bloqueo QD Auto para asegurar el montura en su lugar. Asegúrate de que
esté firmemente bloqueado.
Verifica la alineación y el ajuste del montura.

Uso:3.

Una vez instalado, asegúrate de que el RMR Trijicon esté correctamente montado en el montura.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurar que todo esté en orden antes de usar el equipo
en condiciones reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y componentes
electrónicos.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o cualquier inquietud relacionada con el producto, contacta a la empresa
fabricante. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar la
asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras algún problema o tienes dudas sobre el uso del
producto, no dudes en buscar ayuda. Mantente informado sobre posibles actualizaciones o retiros de productos
a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Support Mini ADRMR
Introduction
Merci d'avoir choisi le support mini ADRMR pour fixer votre Trijicon RMR sur un rail Picatinny. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le support.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le support à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de charge spécifiée pour le support.
Évitez d'utiliser le support dans des environnements extrêmes (températures excessives, humidité, etc.).
Assurezvous que le support est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que le rail Picatinny est propre et exempt de débris.

Installation:2.

Placez le support ADRMR sur le rail Picatinny à l'endroit désiré.
Utilisez le système de levier QD Auto Lock pour fixer le support en place.
Serrez le levier jusqu'à ce qu'il soit bien en place, mais évitez de trop serrer.

Utilisation:3.

Avant chaque utilisation, vérifiez que le support est solidement fixé.
Utilisez le Trijicon RMR conformément aux instructions du fabricant.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales pour l'élimination des équipements en aluminium.
Apportez le produit dans un centre de recyclage approprié ou suivez les directives de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
de l'UE approprié. Vous pourrez y trouver des informations sur les rappels de produits et d'autres ressources
utiles.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.



Säkerhetsinstruktioner för TRIJICON RMR MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt TRIJICON RMR MOUNT från American Defense Manufacturing. Denna monteringslösning är
designad för att ge säker och stabil montering av Trijicon RMR på en Picatinny järnväg. Denna
säkerhetsinstruktion är avsedd att ge viktig information för att säkerställa säker användning och installation av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Följ alla instruktioner noggrant för att undvika olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Kontrollera att monteringen inte blockerar sikten eller andra viktiga funktioner på vapnet.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och justering av monteringen.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden utan lämplig skyddsutrustning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejsel och momentnyckel.
Kontrollera att monteringsytan är ren och fri från skräp.

Installation:2.

Placera Trijicon RMR på Picatinny järnvägen.
Justera positionen så att den passar dina behov.
Använd den medföljande skruven för att fästa RMR på plats.
Dra åt skruven med rätt moment enligt tillverkarens specifikationer.

Kontrollera installationen:3.

Kontrollera att monteringen sitter fast och inte rör sig.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att inga delar är skadade eller saknas.

Användning:4.

Använd produkten endast på avsedda vapen och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Var alltid medveten om omgivningarna och säkerheten när du använder vapnet.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Kontakta lokala myndigheter eller återvinningscentraler för korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Följ alltid lokala regler och föreskrifter för avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta återförsäljaren eller tillverkaren direkt. Det är viktigt
att ha tillgång till support om du har frågor om produktens säkerhet eller funktion.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa säker användning av TRIJICON RMR MOUNT.
Genom att följa dessa riktlinjer kan du minimera riskerna och säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten. Tack för att du valt vår produkt!



Návod k bezpečnému používání montáže TRIJICON
RMR
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž TRIJICON RMR od společnosti American Defense Manufacturing. Tento
návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si
přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Produkt používejte pouze pro zamýšlený účel a v souladu s těmito pokyny.
Zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné viditelné poškození před jeho použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo obav ohledně používání produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte montáž pouze na kompatibilních zbraních a lištách.
Při instalaci a odstraňování montáže noste ochranné brýle.
Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna před každým použitím.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat montáž. Jakékoli úpravy mohou ovlivnit její bezpečnost a
funkčnost.
Při manipulaci s montáží a zbraní dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Upevněte montáž ADRMR na Picatinny lištu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je montáž pevně a bezpečně připevněna pomocí patentovaného systému rychlého
uvolnění QD Auto Lock Lever.
Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž správně umístěna a stabilní.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž v dobrém stavu.
Používejte montáž pouze v souladu s pokyny pro bezpečné používání zbraní.

Pokyny k likvidaci
Montáž TRIJICON RMR a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Informujte se o možnostech recyklace v místě vašeho bydliště.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Je důležité, abyste měli k dispozici potřebnou podporu a informace.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání montáže TRIJICON RMR.
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